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Abii °1-Qasim al-Shabbi

writings and aided 20" century scholars in the
publication of much of his unpublished work.
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Abii "1-Qdsim al-Shabbi was one of those rare
figures who managed to capture the spirit of
their time in memorable metaphors and encapsu-
late it in their lives and personalities. He was
able to give expression to a period marked by
the rise of the liberationist spirit in his native
Tunisia and the yearning for emancipation from
colonialism and underdevelopment which swept
across much of the Arab world in the first half of
the 20" century. And nowhere was this truer

Abii "1-Qasim al-Shabbi

than in a poem which was on the tip of millions
of tongues, taught in schools from Morocco to
Yemen, sung by some of the most influential
Arab stars, written on protest banners, shouted
by students in the face of French and English
occupiers, and more recently against their own
governments. The couplet even entered the
folklore of global protest music and poetry and
was adopted by the International Solidarity
Movement. The opening lines of the poem now
form the closing part of Tunisia’s national an-
them and adorn an archway in the poet’s native
city, Tozeur.

If one day people should embrace life,
Fate is certain to respond.

The night will surely dissipate

And chains will be broken.

Yet despite their global appeal, the humanistic
spirit they embody, and their seeming timeless-
ness, these words were the product of a specific
historical context and a personal temperament
fashioned by colonialism and the movement of a
poetry which was undergoing transformations of
profound proportions. In poetry as in criticism,
al-Shabbi needs to be understood within schools
of thought and poetic composition known as a/-
Diwan, al-Mahjar and Apollo (see the articles on
Jubran, Nu‘aymah, and Abd Shadi in this
volume). Al-Shabbi sought to rebel against
Arabic tradition in the way that European Ro-
mantics had rejected classicism. He was a poet’s
poet, rather like the French Arthur Rimbaud,
keenly conscious of his mission as poet and as
visionary. At a time when contact between the
Arab East and North Africa was minimal, he
served as a bridge, gaining fame and a canonical
status across the Arab world in the 20" century.
With such reputation and impact, it may appear
that he had a prolific input and a long life. The
reality is quite different. The poet produced just
over one hundred poems and lived for only 25
years. In fact al-Shabbi’s impact was such that
there is more poetry about him than by him. (By
1994, no less than 140 poems celebrating the
poet have been recorded.) He also kept a diary
and published several pieces of literary and
cultural criticism.

Abi ’1-Qasim ibn Muhammad ibn Abi 'l-
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pp. 158.

Dar al-Maghrib al-‘*Arebi: Tunis, 1966, &

Shu‘ara’u-nz, 3.

3

Maktabat sl-Shabbi, 2.

\ 13'[2655%@5’ - =
KIRND. (P al- Qasue ("(KM) 01093 64

KARRIW (AbQ 1-QEsim Muhammad). . ( desa puli)l 0
b 3t ‘{ etao kf.,L:..H)\.:T AT QNN S
sei e ops ooy 1S e Bl AN gt (LT,
- Beyrouth, al-Maktab at-tiZarT. 25U Jdo cae S 0
14-4-tib8Ca wa-t-tawzI® va-n-nadr, 1961.- In-8° (24 cm),
312 p., portr., fac-similé, erratun. [Acg. 2025-63)
1082 03v. 131

(r“‘)‘ 2) epW
(AtAr 23-83bbT wa-sadih £I $-darq.) )
pa o —rwany

CRESM  S1anT (dls of. Giper ol
C.C.O.E. A3 (’M" als Gake % .
6070 A\ , =oh C S \;\ . 'Jn_»j-é - J

J Cu 3)') 2 .JES\ oy 215 « A8ES

SabET (AbE 1-Qdsim ad-).

CRESM S .
CCOE (onsm o 1)) 9
6070 Al KRR { A% Al Vg ?7% 2o

Gisar

LSl Joelas g BN
'.JPQ \BA';)“?—S ¢ V344 r{:.‘JJJ:‘J_J
Koy of-Salhs wo godih oot Sy

SIS
. et mm e o e 4 - PR -
SABBY (Al af- Qarvm uf-)
8927 - Hayatuhu wa %i'rubu | - Dar Makiabat al-Haydt. 1965,
CRESM (_s-m (..»\3)\),\) )J'{ ‘5'21' - 24 cm,
C.C.O.E. K rRrT /4[)1: al-dse Mo /) 7
6070 Al g O hoae Vunrmg o wdo
B s B C-X | RN U N
f~s " "Q‘ \’“',ﬁ\ 5822
P IS8 L ML ) o ghed ' 247 996
p— N ki
ré‘t’&ig/‘ Czin d(* Lz é)br ' § lole? ﬁgwéﬁagg’&%&&éémw




GOl D e Sobbl Ebul~ Bageon ——!
|

P Ry e tnesights g ) (PP
Y IKL QN PUNRY PRS- S B Ry WP AR I :.:,LC;-;.‘VL,‘3x,"~">§1',-‘¢—.\“\3)'r’9‘z"o’h"rf‘?/
/o oiedd s g L Lo 6, ot Mihitnt ot Ponliy Leal- Drirat
» e Vg o Wi ‘ * et Medr, /9}£-f.’-//,l/o/-/mw-/'//- -
: \ [ARA W 2019]
| (o Mubbirit. Ao bops ok poimucle SGVE)T
i i 7,’@ N e - ‘ ‘ ")_‘( Xx. :!
- wegyEi(Reji } e o - |
A 15T 149 J

L1983 sl fpeugd! J101 :L,.__x,a__.:__,,;w\:,_.m\_‘
21 jpmama il op 98—

e

‘H

S

i H,__._...'ld,‘t'L— 2501 J!E 3 J'M!/‘ﬁ’—"“m;(-ﬂ}r‘_‘-__"_d) ‘c‘l.—-—..jﬁ.\.i_‘l - 417
; o JsT3r 20 274 —.19B7 acto¥l E_1S _,..a,;,. &T*J’}J‘Jz R §.9‘55}‘
IS -, —o
D cp 2 L
o P268-261 ot londlpisati y
F1987 123 1 [
' s tal e 7 L 4
T '88/397 ey I b TSI Batg
‘5 Gl 0 t(ﬁ“"‘-&—” Jﬂt“) g————-’Lﬁ—” “'895‘7\(611)

CRESM
C.C.O.E.
6070 Al -

[ Zabbt v - - - .
S ST (i NMj‘;nl.[C}’“m <3 Lo

oA AN eI P )

Hawe il F af- Ut‘;l;g; ‘[\ o

LR aaes [oo s

,l
Qe 6% l

5

6996 Bex Gz,
Aba 1-Qasim al-Sabbi et sa conception de .
I'imagination poétique. Arabicag (1962), .

- L e
B I ST L3 . (A‘——‘)—-’ »A——A.b.a) - é
. . ) P n 13 P U
f—fr / i s 4y J}l_@ et (e | 5 L ”4 iy 308

: 2 - . P
L el ees) 1087 L AN IR wen) N Lt ‘
‘ - i _gi..zJI : 560 —. 3.k gyl &564; ?
| B 71 IR - — [ I 3 T 99 —k(-z.__gi';_ns_ii ’ :
87/389 .G} W 16250 1 s

K Tq Gl g4 [ -] hd
" e { e T} e L 2J1 —.892.7(611)




18/

88-567300

Shabbl, Ab¥ al-Qisim, 1903-1934,

[againr al-bayh, English

Songs of 1ide : selections from the
1934 / translated by Lena Jeyyusi and
Nacmi Shihab Nye ; introduced by Salma
Khadra Jayyusi, e~ [Tunis) : Natiopay _
Foundation fop Translation, Establishm-
ent of Manuscripts and Studies, Beit al.
Hﬂ(ma, 19870 .

S eEE7

- Tunis, Maisén Tunisienne
143 p., couv. ill, en coul,

892.7—1{611)

— Ll Gty S asl 7/
e e ! _ . N
¥ JA..—J—&JJ_Q ‘ :

85/283 . .

e Lt o S a_,J_n.u\
[NVCNU | R GRS P 0 IS C D = i

) g
S SN ) R

"

S

N

’ (103
: R 31 N
. . \ - &J"—fL‘“‘H ta_-uL_LJ 9—:)\
C T s
‘J)"'"“J\ _[,J__b.>,g~ oy el
L P 104 —.1984 S
P 32 o5 : sendl el o
7 — S i D
(110 ~
892.7-1.09(611) (s POV S W

EJ_’__A_H
T

<1y Lot L e Tl R e
FIIELSE Ry ST L > 303 1984 oKL T T

P 24y WD 4,5000 s
-, k
B3/735 -0 B9 ARALIK ‘oo (111

892.7—1.09(611) N Uil 5t} s, S

. (055 | R G v B
. - Ladt gt J"L-"‘/‘J,. -
LeD =2,k — 9 S 2 . Lt b
¢

8l-Hayal al-5i¢ri fing, el~‘Arab. )
Hay: !

d'Edition, 1975.~ In-ge,

N

. T
272 —.1984 LS o et jladliy

Lp— 24 . L0 2,500

85/736 . .

ML pe ;24 ca, ?K;_;;' '«'Lig‘? ) Lettr )
$6.00 (U.s,) Emira (Chbd al-lat 2 608
Afr.-La.n.; ‘ 123 _§u] c 155
. i Ve = = Esim.= < 1latif ‘SarEra. 48-
SKBT (43-), Abu-l—Qnsm: Abdellat = choisis =~
M T g ésie et morceaux C 0181s j.
o5 ARALIK 1985 reseu R e T T
[ ShAbbI, ABG al-QEsim, 1909-1934. o ' )
! (Khayal al-shi‘r ‘inda al-‘Arab) (Sus arEtuna. 3.
e LI T Soatlt jlay
PlMnis] = 3y T VT,
+C1985 ¢ hity & n ot
140 p. ; 21 cn. .
"al~MusEmarah allatl algaytuha
bi-GA‘at al~haldinTyah f1
al-‘ishrTn min Sha‘bdn oo ‘dm 1348
H/1920 M"—p, [7] x :
$2.80 (u.s.)
......... Wabbs £bYY-Kosanr]
CRESM ,_ ( }’)i?’"-) ?u\
C.C.0E SARRL) (Aé,; - dapn of-)
6070 Al e
3 ey =l e
... 'gf 3\ U\S c\aCh
1421, Gain ‘ -
a]_mléngzxa;‘nf,‘ I\guhap;mad_lbn-Abmad al-: Mawanip, al-karf; Mo dalihara b
lailal ana . fl Jfkala(m_ ‘ald AW&] giry ad-Duhan wa-fad“]
Ton. Ab;‘-l_g.];i rr}m ) ban / li-Muhammag Ibn-Ahmag Ibn-'f,i;- deug
... Hasan Isnﬁﬁ%ﬁ 1\(43?1{1 'as-Sak:andan‘ Ias-Sikandaﬁ]. Itang bihxj A J
S48 arwa, ffDlma Q- [Hrsg.}, 1995, 14154 - il :
Titel deg Werkes auch: Mguap: :
A Sala 1. ~C1 Mawahip al-karim g1. an fj* . —
i:m ala Iaxla; an-nisf mip Sa'ban w falihag sﬁman an fj I-ka- — -
arab. Schrift, arap, : rat fgiS-Duban. -
) R e A 25640
= — e | LT KIRRU (4bu al-Kasim Mubommd)
. “ \Atf’ o~ M N
e sabbi E bl Ket R \ \/ \
: 55381 (AbD al-Qasin ad) (b1 L étho;\
ol et g, —

{_S
\4_595 Bt

ARA.TII.5266 y M, T
( ! a Athar al-Shabpi wa-sada-hu influence
‘ Arhar oomSi N study of the inf
! *1-shark. i Shabbi | ‘
of Abu al-Kasim el= ’
] pp. 310 ; pl. b 4. 1961
- - <
A . § | Mekteo al-Tijari: Beirut, ~
e Tl b al-Nekieo =] :




18

Datle

¢18039 ue ¢ ,uiss (ilib Il oSt
b el il s gl s (i e
Rl 4 sy Loy LN 23, kIl i et
(L e msull ) Sl ok 45)
G2l sy eV et
Sl e Sl gy 22,0 ogpall
BT el Wsles & ) oy 3t
SO pe Gl YN U e iy
S | PO RS S PN W W
Dyomn o o il @ LD,
i Ay €l i) e L
Eb gl Sl b ol de s
o el Lo (mlell e (18110 sie
BISUIIFE St PUVS[PESSN PR 3| BUN Fa
»las 1979 o5 el Al 2l
rS BN | IS A | b Al danas
o5 14513 saadl il £, )
¢ e bos] u_, gy ¢ Sleldl e sr1'979
Sy G LY oLlS el
Ol 1993
eMonchlcourt Charles Karrouan et les
Chabbia, Tunis 1939 '
Sl das
g5 = AV pyle s Blowall dgas

Lg,..“, 5 Jls Y @LU (LY D AJL..:) fwb
Thillaie s el _u;im;wy, oy
uﬁcabdl_.’; cuLSCA uL...HjA Lol 5u )

)‘yy‘))gﬂjj»js.b Jl Ldj—&?..)jkbdb J&}..”
A?&”UJCJL‘Q ((@u‘obu])[.:}\gﬁw !

LT S A 1 IV BT P

Sl p 30 LS a3 (01889 _1822)
) edas o5 c«euLMJIJI?TL_;

ot el il S5 5 e L iy 03] 1S
a5 S e aSs plidl Ol
s B iy e jslas s,
e Lolol Gaeze) 5] G ced) Gzs bas,
e i U ¢ JSLadll ppomead b oless
ooy gl g 81 Y1 Gl il el
Lch uz:ﬂ} qu stzwYh; (b glies o) éyiJ!
TEV-SNT PR US| O P PR OU PRE |
Lol ailasdl s oF 1 Sy 025,01
@L,@;..n sbwtady Lol Gplie ol S
b sazl)

NLIT )
tj.wu cu}buu_:-\_a.}| (L;:L%Jl@
LL.Jthj MWU_&M) cJ.zL.a_a.”

esee ualal gt o ilad

L?J.L‘:-.“ .Lwa.lﬂ_; C)‘.S 'LJ’“’;-?—J L,F‘J;'“ l._.)JA}chf
Wb uas JI Joy 355 Gl ) Ve Ly
c,.d e Lsa,j S CABJL ool Jnaerl)

(p1934 /21353 - %1909 [21327)

t.JL.H Ge ﬁl:u)y £R L;L«H ("'MLLH y‘ ﬂg
L),»;L.,..Jl /_.a1327 w;—‘aﬂ ATt

_)Jj-’f"d_JA—a f1909-14L-/L5,4._Ju» ui oF

1428/2007 wud 58, 14 .5 321 Cpadesall g o palf elit¥i 5 slalalf adef o guiga

iISAM 174346




ESSAT D’UNE BIOGRAPHIE D’ABU-L QASIM
AL-SABBI

PAR

AMEUR GHEDIRA

DEPUIS piés d'un quart de siecle, le nom d’Abi I-Qasim al-Sabbi
(Chabbi) domine, dans toutes ses manifestations, la vie littéraire
en Tunisie. Conférences, revues, quotidiens, anthologies, chroniques
radiophoniques ne cessent de répéter son nom et de louer son
ceuvre. Sa renommée a vite dépassé les frontieres de son pays
et s’est imposée an Moyen-Orient L. Tres tot, quelques-uns de ses
poemes ont ét¢ traduits dans diverses langues européennes 2.
Cependant, jusqu’a une date relativement récente 3, nous ne con-
naissions de son ceuvre que sa conférence sur al-Haydl al-$i%% “inda
-Arab * (L'imagination podlique chez les Arabes) et des fragments
poétiques, en vers ou en prose, éparpillés dans les journaux®
et les livres d’Adab ¢, puis réunis pour la premicre fois en 1952

1. Cf. la revue égyptienne Apollo, & partir d’avril 1933; FARgﬁH, Sabbi
wa-Tugan, p. 214 ; Mustafd SAHARTL al-St% al-mu‘asw, Caire, 1948 ;
AnTs AL-Magpisi, al-Ittifanrat al-adabiyya, Beyrouth, 1952 (2 vol.); Ibr.ahim
AL-SARID, Al-§% wal-fusin al-gamila, Caire, 1952 ; Sawqi DaAvF, Divasat
fil-$§iv al-mu‘asiv, Caire, 1953, etc... ‘

2. S. BENcHENEB, La Poésie avabe moderne, Alger, 1944 (2 poémes qe
8abbi, pp., 127-134) ; DERMENGHEM, Les plus beaux textes avabes, Paris,
1951, 559 P. (3 poémes, PP. 493-499) ; IBLA, année 1X, n° 36, pp. 418~
429, année X, n° 37, ff. 49-54, et année XII, n° 46, pp. 173-178 ; ARBERRY,
Modern Poetic Poetry, London, 1959, (pp. 52-54) ; C. E. SVENNING, dans
Jordbrukaritas Foeringsblad, Loerdagen (Sutde); etc... Nous prépla.rons
nous-méme un choix de podmes traduits en frangais qui paraitra chez Pierre
Scghers & Paris,

3. 1952, voir infra.

4. Tunis, 1929, 141 P. ~ . '

5. Al-Nahda & partir de novembre 1927; al-*4 lam al-adab? & pa‘rtn‘_d.e
1930; Apollo d partir de 1933; al-Lurayyd a partic de 1944; al-Mabahit
n° 16 de 1945; etc. .. .

6. Cf. Snosi, Ai-Adab al-Tanisi fi-l-qarn al-vibi¢ ‘asar (Anthologie des
poctes tunisiens du XIVe/XXe siccle), Tunis 1927, 320p. (SABBI, pp. 202-254).

[2] ESSAI D'UNE BIOGRAPHIE D’AL-SABBI 267

par Abfi I-Qasim Karrfi . Son recueil de poemes, Agdni al-haydt
(Les Chants de la Vie), annoncé en 19292, ne fut publié qu’en 1935,
2T ans apres sa mort. Il est a regretter que cette édition ait écarté
d’emblée tout apparat critique et tout souci de préciser la date
de chaque poéme. Nous ne sommes guére mieux servis pour la
connaissance de sa biographie. A chaque instant nous nous trouvons
devant des informations vagues, insuffisantes, contradictoires ou
fantaisistes 4.

Nous avons essayé dans le présent travail de réunir et de
vérifier le plus de renseignements possible sur la vie et les activités
de Sabbi. Nous avons confronté les dates, nous nous sommes

adressé aux amis du poete, a sa famille. Nous avons pu consulter

des documents irréfutables, tels son livret universitaire, les nomi-
nations de son pere ou le registre de I'hépital ol il est décédé,
Cet exposé, loin d’étre exhaustif, pourra servir de base & un travail
ultérieur.

C’est dans une riche famille du Sud Tunisien a la Sibbiyya (Chab-
bia), prés de Tozeur, que naquit Abl 1-Qasim, fils de Muhamiad,
fils ’Abd 1-Qasim, fils d’Ibrahim al-Sabbi (Chabbi). I est certain
qu’il est né en 1327/1909 5. Mais l'absence, 4 1’époque, d'un état
civil ne nous permet pas de préciser le mois et le jour. Son livret
universitaire ne porte aucune indication a ce sujet. Son frere al-
Amin, dans la bréve introduction qu’il a faite & son Diwdn, ne
nous donne que 'année. Mais, du vivant du poéte, en 1927, une
date a été publiée, qui n’a soulevé aucune objection de sa part. Il
s’agit du 3 safar 132%/24 février 1gog 6. Sa meére interrogée nous
a donné approximativement le 12 rabi¢I 1327, ce qui correspond
au 3 avril 1909 %

Le Sud Tunisien, malgré I'autorité beylicale et le régime du
Protectorat gardait une certaine indépendance dans ses coutumes
et dans ses traditions, notamment en ce qui concerne le statut

1. Al-Sabbi, hayaiuhu wa-$iruhu (é‘abbi, sa vie, son ceuvre), Beyrouth,
1952, 238 p.

2. Tunis, 1955, 194 P.

3. Cf. & la derni¢re page de édition du [Hayal.

4. Bencuenes le fait naitre en 1910, ainsi qu'fBLA (n° 36, p. 418), qui
le fait mourir dans 'hiver 1935-36, cte. . .

5. Cf. Muini, dans Afkar, déc. 1936, p. 83; SNUsI, al-Sabbi hayatuhu
wa-~siruhie, Tunis, 1956, 176 p., p. 11, et FARROH, Sabbi wa-Tugdn, p. 156.

6. Al-Adab al-Tdnisi, p. 202.

7. KARRU, op. cif., p. 24, le fait naitre en mars 1909, et Ben CHENESB,
op. ¢it., p. 127, en 19I10.
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" “Yeningrado, Minsk e Cheboksary. ‘Al=termi-
. -me «d€l- soggiorno-della-delegazione:marocchi-

‘attrezzatnre :sovietici “firmato ‘4 “Mosea il 5y

_ottobre 1966 +(1)./Essa ‘ha'dincltre avuto con-
-tatti :con. . gli organismi:ssovietici<addétti.al .
-commercio -estero, -complétati:da :ﬂettagliate' )

-visite asdiverse sinstallazioni sindustrialiva

nale due parti hanno constatatosconsoddi-
stazione sche 1l'accordo .che-xegola'i rapporti

commerciali tra i due paesi’é<in buona fase .
-di realizzazione A tal finele-due-delegazioni
‘hanno firmato i :documenti-relativi-all'nlte-
iriore :sviluppo -degli -scambi--commerciali ed =2

-alla realizzazione -di ‘progetti-industriali mei
settori “tessile -ed -agricolo. La delegazione

‘marocchina, -che & stata lieta di-comstatare ">

che “le conversazmm ‘si -sono svolte dn un
clima di ‘amicizia e comprensione reciproche,
-desidera rivolgere i suoi -piit vivi ringrazia-

‘menti alle autoritd -sovietiche per la:calorosa -

-accoglienza «che:le &-stata wiservata». (Le
‘Petit Marocain, 28—7—-1967) ‘ Al F

Accord1 .con ‘il :Senegal. ~—,Dal 484;1

20 1maggio>si :sono svoltizarDakar i-lavori;
dglla Commissione interministeriale -senega-
;lese-marocchina costituita in base al trat-

tato di amicizia e di-solidarietd concluso dai
due paesi il 15 settembre 1966-(2).- I-lavori
si somo -conclusi con la firma:di un proto-
collo per gli scambi culturali.e di una con-

(}} In occasione della succitata visita del

_ Sovrano.

" (%) Per.cuisi veda Oriente. M orierno XLVI
1966, P. 547. -

,progetto del- SGis. — T1 22 -giugno & &

2781 6397900 édollan al’ :ﬁmmmamento del

.&anno ~resaminato 2 gli savvenimenti ipolitiei

-africani=e; mondlah..«e, -riscontrato imna per-.

fetta identitd di wedute sui-problemisaffron- -

stati; wessorindica inoltrewche dascommissione

‘ha-passatosinTassegna i Tapporti ieconomyici
.-p-gommerciali itra .idue- paespe*stabﬂ;to dex:
nisure ;atte A.sviluppare-ed. a-xafforzare tali

:apporn {Le:-Petit: Marocam ;FI7-21 magglo

Credite delle ‘Nazioni Umte per i

‘appreso’a Ginevra cheil Consiglio di Ammi-
nistrazione Aell'UN.D.P. (United “Nations
Dewlo;bment Programme) "ha ‘deciso “di’ con-
cedere al Marocco um - credato destmato al
-progetto per il mlghoramento dell’ unga.zmne
‘della valle‘del8fis; " L'ammontare ‘del -credito

progetto il Governo marocchino parteciperd
con un contributo di 1.525.000 dollari. La
attnazione del progetto sara effettuata dalia

FAL.O(Food and Apricoliuve Ovganisation):

Va ricordato che il progetto del'Sfis consiste
nello studiare ed elaborare le modalitd tec-
niche ed ‘economiche di diversi programmi
di sviluppo dell'agricoltura irrigua in alcune
regioni-della valle del Sus (La Petit Maro-
mm, 23-6—1967) . A 'F.

’LA ’VITA E LA POESIA ’_'DI ABU L—QASIM ASI—I-SHABBI

Abu ’I—Qasnn ash—Shabbl nacque nella pnmavera del 1909 (1) a Shabb1yyah
sobborgo .della.citta di Tozer, nel sud tunisino, da famiglia da tempo nota nella
vita religiosa, culturale e politica:del paese. Suc padre, il gdd? Mohammed -esh-
Shabbi, .aveva studiato ;per. sette anmi (1901-1908):in Egitto, in el-Azhaz, -ed era
stato allievo .di Mohammed “Abduh.da cui aveva attinto idee innovatrici ed indi-
rettamente aveva-subito Uinfluenza del pensiero di Giamal ed-Din el-Afghani.
Tornato in Tunisia,.si sposd ¢ s iscrisse poi all’'Universita religiosa ez—Zaitfinak,
.donde usci diplomato nel 1g10. Fu nominato ¢4ds di Sityanah in quello stesso anno,
dopo di che, per doveri d'ufficio, risiedette con la famiglia in luoghi .diversi per
matura, usi, costumi, dialetti, dando in tal modo ad Abfi 'I-Qasim la ‘possibilita
i conoscere .quasi tutta la Tunisia. Questo, dal canto suo, .aveva-cominciato -i
suoi-studi in un. Ku#idd, e prima ancora di aver compiuto i nove anni, aveva appreso
Tintero Corano .a ‘memoria, con grande soddisfazione di suo.-padre. E {u -questo
che, negli anni successivi, gli insegnd la grammatica araba ed i principii -elemen-

" tari delle scienze. L'IT ottobre 1920,.Abfi ’l-Qasim fu mandato -dalla famiglia a

“Tunisi per studiare scienze religiose e linguistiche alla Zaitfinah, come aveva fatto
suo padre. Il comtatto diretto com.l’ambiente dell’universitd e.con quello della
capitale fu decisivo per lo sviluppo della sua personalita. A Tunisi aveva trovato
una maggiore libertd ed una pilt intensa vita intellettuale che non in provincia,
e ne profittd al massimo. Portato. agli studi letterari, lesse e studid il pitt possibile, -
e si pud dire che prese visione di quasi tutti i capolavori della letteratura araba.
Tra i poeti predilesse Abfi *l—Ald’ al-Ma‘arri, Ibn ar~Riimi e Ibn al-Farid, pitt
vicini al sno temperamento malinconico e sentimentale. Dei ietterati arabi moder-
i Jesse e studid con interesse Taha Husein, “Agqad e el-Mazini e dei poeti i Mu-
hégiviin (%), tra cui soprattutto Giubrin Khalil Giubran. Naturalmente segaiva le

" correnti di pensiero che. trovavano espressione mnelle riviste arabe dei-suoi- tempi

come al~Hildl, al-Mugtataf, as-Siydsak, al-Baldgh ed altre. Poiché non conosceva
alcun’altra lingua all’infuori dell’arabo (), lesse quei capolavori della letteratura
occidentale che trovd in traduzione, tra essi le opere di Goethe e di Lamartine (%).
Questi studi e queste letture fecero nascere in luyi.idee di rinnovamento letterario
e soclalé.f Accortosi che la societd del suo tempo era dominata da 1‘ma’ mentalita
(3} Abfi *1-Qasim Muhamimad KARRT, ritiene che sia difficile stabilire il giorno e umese
esatti della sua nascita; questi comunque potrebbero éssere ¢ il 21 febbraio ¢il22 marzo.
ash-Shabbi, hayatuhu wa shi‘ruhu, Tunisi, 1060, pp.30-32; si veda anche delio 'stesso attore
Kifah ash—-Shabbi, aw ash—sha'b wa lwataniyyah fi Shi‘vihi; Beinit; 1960, p. 19. Secondo
Ameur GHEDIRA, invece, Shibbi potrébbe essere:nato'il 24 febbraio 1909 © il 3 -aprile dello.
stesso anno. Essai d'une biographie d' Aba *1-Qasim ash-Shabbi, in Ambwa VI, 1959, p 267,
(%) Ossia i poeti emigrati in -America.

() Ma si veda qui avanti p. 17,
(¥} Muhammad AL~-HIIWI, dice che Shabbi portava sempre con- sé Raphael chLamar'u-

ne, leggendolo e rileggendolo senza mai stancarsene. Ma'a ash~Shabbi, Tunisi, 1955, P. 79-
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However, the demise of its founder did not mean
the end of his messianic movement. Accepting
Nathan’s teaching, according to which Sebi had gone
into a phase of occultation—one thinks of the Shit
concept of ghayba—and whilst awaiting his return,
several hundreds of his followers embraced Islam en
masse in 1095/1683 at Salonica, which henceforth
became an active centre for propaganda. Under the
direction of Jacob Querido (‘“Abd Alldh Ya‘kiib), the
brother of Jochebed-‘A’isha, Sebi’s last wife, these
apostates assumed the shape of a sect known as the
dénmes [g.v.] (Tk. “‘convert’’). Querido was proclaim-
ed by his sister as Sebi’s reincarnation; he preached
the pious performance of the Islamic obligations and
died at Alexandria or at Balak in ¢a. 1102/1690 when
returning from the Meccan Pilgrimage. The donmes
split into various factions, the most radical of them
being headed by ‘Othman Baba (alias Berukhyah
Russo, d. 1721), who also claimed to be a reincarna-
tion of Sebi. They borrowed certain practices and also
liturgical chants from the Bektashi circles whose tekke
was in the neighbourhood of their cemetery at
Salonica. Whilst practising Islam externally, they con-
sidered themselves the ‘‘true community of Israel’.
They observed a messianic form of Judaism based on
eighteen precepts, whilst continuing to believe in the
return of Sebl. By marrying amongst themselves, they
maintained themselves as an independent community
living in a special quarter until 1912. At the time of
the exchange of populations between Greece and
Turkey in 1924, the majority of them, estimated at
between 10,000 and 15,000 families, left for Istanbul,
where their descendants continue to reside.

Bibliography: A. Danon, Sabbatai Cevi ef les sab-
batéens de Salonigue, in Revue des Ecoles de ’Alliance

Isradlite, v (1902), 289-323; idern, Etudes sabbaiiennes,

Paris 1910; 1. Molcho, Materials for the history of Shab-

batay Sebt and the Dénmes in Salonica, in Reshimét, vi

(1930) [in Hebr.]; A. Galanté, Nouveaux documents

sur Sabbaetai’ Sevi, Istanbul 1935; G. Scholem, Die

krypto-yidische Sekte der Dinme «Sabbatianer» in der

Tiirket, in Numen, vii (1960), 93-122, Eng. tr. in The

Messianic idea in Judaism, London 1971, 142-66;

idem, The sprouting of the horn of the Son of David, in

Essays ... Abba Hillel Silver, New York 1963, 368-86;

idem, Sabbatai Sevi, the mystical Messiah, London

1973; idem, art. Doenmeh, in EJ?, vi, cols. 148-52;

P. Fenton, The tomb of the Messiah of Ishmael, in

Petamim, xxv (1985), 13-39 [in Hebr.]; idem, Shab-

betay Sebi and his Muslim contemporary Muhammed an-

Niydzi, in Approaches to Judaism in medieval times, iii

(1988), 81-8; idem, A4 document from the inner circle of

the Shabbateans in Adrianople, in Peamim, xliv (1990,

31-40 {in Hebr.]. (P.B. FenTON)

AL-SHABBI, Asv ’t-Kasim b. Muhammad b. Abi
I-Kasim  Ibrahim, modern Tunisian poet
(1909-34).

There exists no legal registration of his birth, but
according to information published in his lifetime (al-
Saniist, 1927, 202) and confirmed in a posthumous
letter (Complete works, ii, Correspondence, 269), he was
born on 3 Safar 1327/24 February 1909 in the village
of al-Shabbiyya, near Tozeur in southern Tunisia,
whence his nisba, the eldest of a numerous family. His
father, who had studied at al-Azhar 1901-8 and then
at the Zaytina of Tunis, was appointed in 1910 as kadr
at Siliana. The family henceforth had various moves, to
Gafsa, Gabes, Thala, Madjaz al-Bab, Ra’s al-Djabal
and Zaghouan; it led a comfortable life from having
as its head an official certain of secure employment
under the French Protectorate established in 1881.

Abu ’I-Kasim did his primary studies entirely in

Arabic, after a straightforward entry to the Franco-
Arabic school at Gabes, whilst his three younger
brothers were to become bilingual; he felt frustration
from this lack all his life. In October 1920 he entered
the Zaytiina, where he received a traditional educa-
tion: Arabic language and literature, and Islamic
theology. The teaching at the Zaytiina, and his fre-
quenting the nearby libraries, ensured for him a wide
literary culture, but one badly assimilated since he
lacked direction from a preceptor. It included the
classical world, modern Egyptian and Syro-Lebanese
literature, as well as European literature through
translations, in this latter case given a misleading bias
by the dominance of the trio of Goethe, Lamartine
and Ossian.

The literary cafés, study circles and cultural
societies enabled him to form some firm friendships
and to give him a consciousness of the problems posed
by modern life: trade unionism, educational reform
and the emancipation of women. Already, when he
was only 14, al-Shabbi composed his first poem al-
Ghazal al-fatin (1923). In 1927 al-Sanisi published 27
selected poems of his (in al-Adab al-tinisi fi *l-karn al-
7abi® ‘ashar, 202-54).

In 1928 he obtained his diploma of secondary
education (al-tat0i), and enrolled at the Higher Law
College. In February 1929 he delivered a resounding
lecture on al-Khapal al-shi%i “ind al-‘Arab *‘Poetic im-
agination among the Arabs’’, published the same year
and dedicated to his father, who died a few months
later in September aged 50. He finished his legal
studies in 1930, was married the next year and had
two sons (1932, 1934). He himself died on 9 October
1934 at the Italian Hospital in Tunis from heart
disease of rheumatic origin.

Al-3habbT was a born poet. Having a presentiment
that his life would not be long, he was seized by an
avid desire for reading and writing. In the con-
siderable corpus of his verse and prose works, the
reader finds here and there the imperishable message
of the young inspired poet. In a musical language,
with an assured sense of form, he sings of life and
love, and expresses his confusedness and his un-
satisfactory way of life. Al-Shabbi shows himself as a
young bourgeois disturbed and aroused by moder-
nism. Modernity was, for him, Europe; but he only
knew Europe at second-hand. What was ancient,
completed and outmoded, was Arabic literature; but
he knew that directly. It was thus a question for him
of either implanting himself firmly in his own culture
and renouncing the call of the new, or else of hurling
himself into the quest for modernity, thereby cutting
himself off from his roots.

Amongst the 132 pieces in the 1984 edition of his
poems, the autograph manuscript has only 83, with
him rejecting in his definitive version poems which he
considered repetitive, rough sketches which he ad-
Judged poorly-executed and containing shallow
lyricism. The longest poems comprise a hundred or so
verses, the shortest are mere couplets. Al-Shabbi used
alarge spread of metres, since he employed ten out of
the sixteen, in descending order of frequency, 1.
khafif, 2. kamil; 3. mutakarib; 4. ramal; 5. basit; 6. tawil,;
7. sari® and 8. mugdjtathth; 9. mutadarik; 10. munsarih.

Most of his poems are in the classical mode, with a
single metre and monorhyme; 'in this, al-Shabbi re-
mained a conservative, Nevertheless, he moved for-
ward timidly towards innovation, following the Syro-
Lebanese and New World poets, with some strophic
poems in which he plays on the number of poetic feet
and by alternating the rhymes. A varied typology
opened up for him, e.g. seven possibilities for a single
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Edited by Julie Scott Meisami and Paul Starkey
ENCYCLOPEDIA OF ARABIC LITERATURE
_Volume 2 London o1998Routledge  jsAM-DN: 16327 L

al-Shabbi, Aba al-Qasim

and the fear of incest. Les Enfants des rues
étroites (1986) dwells on the downfall of
adolescents at the hands of adults, while Le
Soleil des obscurs (1992) marks a return to the
theme of sexual deviance in his own country —
the ‘dehumanization of the masses led by the
State’, and ‘hope turned into decay’. Serhane’s
outlook in his work is consistently bleak and
his denunciations violent.

J. DEJEUX

sermons see oratory and sermons

SeVén Viziers' see Sindbad, Book
of

Tunisian Romantic poet. Al-Shabbi received a
traditional education in the Zaytouna Mosque
in Tunis and, unusually among the Arab
Romantics, knew no foreign language. He
gleaned his knowledge of other literatures
from translations and from reading articles
and literary studies in Arabic. The Apollo
review and its society (see Apollo Group)
provided him with an important opening to
the world beyond the borders of a Tunisia
that was firmly controlled by the French
Protectorate, and his work demonstrates that
he was well acquainted with the latest
developments in Egyptian literature and
among the Syro-Lebanese writers of the
Mahjar.

The fact that he received such a conserva-
tive cultural formation in the Zaytouna seems
almost to have added to the strength of his
reaction against it: in 1929 he delivered a
lecture at the Khaldiiniyya Institute in which
he called into question the value of the
whole literary heritage of classical Arabic.
This was subsequently published as a
pamphlet al-Khayal al-shi‘ri ‘inda al-‘Arab,
which was reviewed in the March 1933 issue
of Apollo.

On one level, al-Shabbi’s verse seems typical
of the Romantic movement as a whole: it
revolves around the agonies and ecstasies of
existence and of love, and the painful mystery
of death. Images of light and darkness con-
nected with the dawn or the night reappear
throughout his work, while his language has
powerful, liturgical effects with repetitive

700

patterns which reinforce the succession of these
images. The themes of rebirth and redemption
are often expressed through the symbol of the
new dawn, and he became increasingly
obsessed with his own mortality as he struggled
against the heart disease which ended his life
prematurely in 1934, What is special about his
work is that he was able to transpose his own
suffering on to a level that embraces the prob-
lems of his people and society as a whole. The
most complete expression of this is his poem
‘Iradat al-hayah’, which gained popularity in
many countries of the Arab world. In 1934 he
began to prepare for publication his only collec-
tion Aghani al-hayah, but death intervened and
the book did not appear until 1955.

Further reading

Badawi, M.M., A Critical Introduction to Modern
Arabic Poetry, Cambridge (1975), 157-68.
CHALMAL, 126-30.

R.C. OSTLE

al-Shabushti
(d. 399/1008 or somewhat earlier)

‘Ali ibn Ahmad (or Muhammad ibn Ishaq) al-
Shabushti was an Egyptian littérateur and poet.
Virtually nothing is known of his life except
that he served as librarian to the Fatimid
caliph al-*Aziz. His poetic diwan, and all but
one of his adab works, are lost, and his fame
rests solely on his Book of Monasteries, itself
incompletely preserved in a single manuscript.
The surviving text of this work gives accounts
of fifty-three monasteries, in Iraq, Syria and
Egypt. The author includes basic geographical
and historical information about each of these,
but his primary interest is literary, and his
regular procedure is to cite a poem describing
each monastery and then add other verses by
the same poet. Because Muslim poets were
accustomed to visiting monasteries for
pleasure outings, the cited verses are mostly in
the genres of wasf, ghazal, khamriyya and
mujan. Presumably similar Books of Monas-
teries were also composed by Abu al-Faraj
al-Isbahani, al-Khalidiyyan and others, but
they are all lost.

Text edition

Kitab al-Diyarat, G. ‘Awwad (ed.), 3rd edn, Beirut
(1986); full references in the editor’s intro-
duction.

E.K. ROWSON
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